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Attesa per le 40 poesie che Faber pubblicherà 
a Londra in autunno. «Ripescati» negli Usa 
i versi furono scritti a 18 anni. Forse possono 
illuminare gli enigmi di «The waste land» 

Quando Eliot 
studiava poesia 
Ripescate alla New York Public Library, le quaranta 
poesie inedite di Thomas S Eliot saranno pubblica
te in autunno a Londra da Faber & Faber la casa 
editrice che fu diretta dal grande poeta anglo-ameri
cano Appartengono al periodo giovanile, quando 
Eliot appena diciottene andava formando la sua 
poetica E forse possono gettare nuova luce sui cele
bri «enigmi» delle opere degli anni successivi 

ALFIO BERNABE! 

M LONDRA Mentre conti
nuano le polemiche sulla 
versione integrale e su quel
la «tagliata» di uno dei mag
giori poemi di questo secolo 
- The uxtste land di T S Eliot 
- la casa editrice londinese 
Faber & Faber ha annuncia
to c h e si prepara a dare alle 
s tampe una collezione me 
dita di 4 0 poesie scritte fra il 
1 9 0 6 e d i l l 9 1 7 , 

Ma il rappresentante della 
Faber & Faber c h e abb iamo 
interpellato non ha voluto 
fornirci anticipazioni sul 
con tenu to *dei wersi » finora 
inediti del grande poeta 

T h o m a s Stems Eliot nac
que a Saint Louis nel Mis
souri nel 1888 Si trasferì in 
Europa nel 1914 e fece base 
principalmente in Inghilter
ra, dove intorno al 1917 do
po uno stage universitario 
ad Oxford cominciò a lavo
rare c o m e impiegato di ban
ca Nel 1925 ormai poeta di 
fama intemazionale diven
ne poi direttore della stessa 
Faber & Faber canea c h e 
mantenne fino alla morte 
avvenuta nel 1965 a Londra 

È dunque inevitabile e 
giusto c h e la pubblicazione 

avvenga a Londra d a Faber 
anche se le poesie sono sta
te custodite nella New York 
Public Library e le ricerche 
sono state fatte da Christo
pher Ricks dell Università di 
Boston la città dove un lon
tano antenato di Eliot fece il 
calzolaio 

Del resto la capitale in
glese e abituata alla perenne 
presenza di Eliot nelle forme 
più diverse In questi ultimi 
mesi la società dei trasporti 
urbani ha (alto a " ggere una 
sua poesia sui treni della 

'metropoli tana usando lo 
stesso formato delle locan
dine pubblicitarie Appena 
la settimana scorsa è torna
no in scena 1 Assassinio nel
la cattedrale ed il poema di 
Eliot sui gatti è stato usato 
dal composi tore Andrew 
Lloyd Webber per I omoni
m o musical Cats giunto in 
questi giorni al dodicesimo 
a n n o di rappresentazioni in 
un teatro del centro 

Su un altro p iano quello 
della contemporanei tà , si 
potrebbe aggiungere che gli 
ultimi sviluppi storici sem
brano conferire ali emgmati 

E il grande novizio 
per divenire se stesso 
indossò le maschere 

VITO AMORUSO 

• i È ben noto che le prime esperienze di sentlura poetica in 
Lliot risalgono dilli anni di seuolu alla Smith Aeadcmv nella sua 
natiaSt Louis ma soprattutto a quelli umvcrsitandiHarwurd do 
ve si iscrisse nel 1906 

Un volume postumo di versi yovmili (Potrns Wntleri in Lady 
Youtli) fu ini itti pubblicito nel 1%7 e comprende testi composti 
fra il 1901 e il 1910 dunque in un arco di 'cnipo includibile in 
quello delle qu iranta poesie inedite di cui e annunciata h immi 
ncnte pubblicazione 

Naturalmente ben di rado prove giovanili come queste pos
sono per un poeta testimoniare qualcosa di più di un apprendi 
stato Nel caso di Eliot poi e per sua stessa testimonianza que 
sto lungo 1 worlo di formazione fu tutto chiudo in una trascrizio
ne fedele e di maniera dell esperienza «georgiana» e del decan 
dcntismo fine secolo inglese E tuttavia pur dentro questi limiti 
poesie come Nocttirnc Spleen I lumourtusque già indicano da 
parte del giovane artista ìmcncaro un ì chian scelta in favore di 
una rivisit izionc ironiea del proprio estetismo di maniera La le 
zionc importante e ovviamente quella di l.a(orgiie e dei simboli 
sti francese ma, anche dfBoùdelairc e poi in una coniugazione 
apparentemente eccentrica della poesia tardo elisabettiana 

11 luogo centrale simbolico e morale ò già la citta moderna 
labirinto e viaggio agli inferi deriva dell inautentico dove poi si 
svolgeranno i frammenti di dialogo e le rappresentazioni mon 
che di Prufrock and Other Obstruation-, (1917) 

Del resto poesie come Portrait ol a Lady Corwtrbationn Ga 

T S Eliot 
totogralato 
ne! suo studio 
stanno 
per uscite 
in Inghilterra 
le sue poesie 
inedite 
scritte 
in gioventù 

km, 
Pound Eliot 
e Lewis 
ritratti 
sulla 

copertina 
di Vortex 

fan/ec lo slesso celebre Love song sia pure pubblicate in rivista 
nel 1915furono in realta composte fra il 1909e il '911 

La prima matura espressioni delL p'opna identità d artista 
sta dunque nella scelta di queste «maschere» o «personae» dram 
maliche in cui 0 esplicito il ripudio del soggettivismo lirico ro 
mantico e decadente II poet i insomma è già impersonalmente 
fuori scena osserva e registra reperti come uno scettico e ironico 
testimone dell inautentico rappresenta una reallàegià metafisica 
mente desolata e che tuttavia seeretumente già aspira nella sua 
attenuata cantilenante e esoreistica «prosodia" al senso chiuso e 
certo di una non ancora visibile triscendcnza 

c o poeta anglo americano 
una singolare preveggenza 
nei riguardi della visione at
tuale della condizione uma
na caratterizzata da interro 
gativi sempre più acuti nei ri
guardi della manipolazione 
dei significati dalla morte 
delle certezze dalla cre

scente aridità^ spirituale e 
dalla frammentarietà geo 
politica 

Gli inglesi in particolare 
sanno che la Londra numi 
nosa e dantesca descritta da 
Eliot nei primi anni Venti ha 
acquistato una sinistra at
tuale pertinenza The 

Strand I arteria principale 
che parte d a Trafalgar Squa-
re e va verso il London Bnd 
gè la sera si riempie di cen 
tinaia di persone senzatetto 
che cercanp riparo dentro 
scatole di car tone sotto le ar 
cate dei negozi La tenebro 
sa descrizione di Eliot dei 

londinesi sul London Bridge 
( non avrei mai creduto che 
la morte ne potesse distrug
gere tanti ') ha acquistato 
una drammatica tangibilità 
davanti allo scandalo dei 
nuovi poveri partoriti duran 
te il periodo del più selvag 
gio thatchensmo 

Le nuove quaranta poesie 
di Eliot sono attese con par 
ticolare interesse perché c o 
prono il periodo in cui eia 
boro il suo stile «moderni 
sta» che portò una nvoluzio 
ne in c a m p o poetico sia dal 
punto di vista di una perce 
zione estetica deliberata
mente difficile» da interpre 
tare sia da quello della spe 
nmentazione linguistica 
della dizione e versificazio
ne Le vaghezze ed i puzzle 
di Eliot sono diventati pro
verbiali Ad ottant anni dalla 
pubblicazione del poema di 
Prufrock critici e studenti 
cont inuano a dare interpre
tazioni diverse del significa
to del primo famoso verso 
che apre con 1 esortazione 
«Andiamo dunque tu ed io 

Un recente saggio del prò 
fessor John Carev dell Uni
versità di Oxford intitolato 
The intellectuals and the 
masses (gli intellettuali e le 
masse) ha creato un mezzo 
scandalo con ripetute allu
sioni al fatto c h e Eliot sareb
be rimasto influenzato forse 
più del necessario dalla let 
tura di Niet/che sviluppan
do un atteggiamento anti-

massa con qualche c o n n o 
tazione razzista (il famoso 
ebreo concepito nel prosti 
bolo di Anversa) Nel saggio 
si osserva per esempio c h e 
il poet i era contrario al pnn 
a p i o dell educazione per 
tutti poiché temeva che po
tesse danneggiare «I alto li
vello» della cultura e portare 
ad un nuovo barbarismo 
La pubblicazione di troppi 

libri e un danno per la d e 
mocrazia» scrisse Eliot Si 
milmcnte riteneva di dover 
coltivare I oscurantismo dei 

• significati «1 poeti nella no
stra civiltà cosi c o m e esiste 
al momento devono essere 
difficili» Carey nota il delibe
rato distanziamento di Eliot 
dalla «democrazia dei sob 
borghi» o dal culto dell uo 
mo comune e la sua ten
denza a ritenersi parte di 
una «aristocrazia spmtuale 
lontana e superiore alle 
masse del popolo» 

Commentando 1 annun
cio della pubblicazione del
le poesie inedite Carey si è 
limitato a dire «Si tratterà di 
un evento estremamente» im
portante Eliot c o m e rno'ti 

poeti era particolarmente 
b n v o da giovane Infatti co 
minciòa scrivere versi ali età 
di 17 anni sulla rivista Snith 
academv ricords pubblicata 
do .a scuola che frequent i 
va a Saint Louis Negli anni 
immediatamente successivi 
scrisse i Prelude** il notissi 
m o Portrait ut a la 
dy ( 1910) TU" love sona, ol 
J Alfred Prufrock (1911) e 
Rhapsodv on a ujindv nmht 
(1911) 

Le poesie inedite proven 
gono d u n q u e d a un periodo 
es t remamente fertile e 'orse 
sono in grado di gettare 
nuova luce su The waste 
land il capolavoro pubbli 
cato a Londra nel 1922 Si 
spera solo c h e la r cerca sui 
versi inediti effettuata da! 
professor Ricks dietro invito 
della seconda moglie di 
Eliot Valene Fletcher non 
crei un nuovo «caso Waste 
Land' Onginalmen'e coni 
posto di 8 0 0 righe il poema 
fu poi infatti ridotto a <133 
dietro suggerimenti di Ezra 
Pound Una «riduzione ne 
cessarla o non necessaria 
della quale ancora si parla 
ancora 

La Madonna del parto torna nuova e a prova di vandalo 
Restauro finito per la celebre opera 
di Piero della Francesca: chiusa 
in una teca di vetro presto verrà 
nuovamente istallata nella chiesetta 
nella quale è stata dipinta nel '400 

DAL NOSTRO CORRISPONDENTE 

CLAUDIO REPEK 

• i MONTERCHI L estate por 
ta buone notizie per gli affre 
schi dalle figure ieratiche e dal 
le prospettive rigorose di Piero 
della Francesca AMonterchie 
stato completato il restauro 
della Madonna del parto sim
bolo sacro e al contempo 
umanissimo della maternità 
mentre nella chiesa di San 
Oancesco ad Arezzo le labo-
nose cure prestate al ciclo del 
la Leggenda della Vera Croce 
dovrebbero concludersi entro 
tre anni come promette la so 
pnntendente ai beni artistici 
stonci e ambientali Anna Ma
ria Maetzke II tutto grazie ad 
un accordo tra il ministero dei 
beni culturali e la Banca popo
lare dell Etruna e del Lazio 
ehe ha garantito i miliardi ne
cessari ai restauri 

Il recupero della Madonna 
del parto e durato quindici me 
si Lo scorso anno I affresco fu 
tolto dalla cappella del cimite
ro di Montcrchi e portato in un 
laboratorio appositamente al
lestito nel paese dell aretino 
Qui sotto gli occhi della gente 
ha pazientemente lavorato 
Guido Botticclli Con risultati 
eccezionali «La pellicola pillo 
nca - spiega Anna Maria 
Maetzke - era in stato di grave 
degrado La pulitura ha per 
messo di eliminare 1 fissativi e 
lo sporco È stato quindi solle 
vato quel velo che oscurava i 

valori pittorici» Il dipinto pier 
francescano ò quindi tornato a 
quella luminosità che proba 
bilmcnte aveva nel M53quan 
do lo esegui I artista di Borgo 
Sansepolero L intervento che 
balza ali occhio e 1 eliminazio 
ne della cupoletta che sovra 
stava la Madonna In termini 
eleganti viene definita «una 
grossolana integrazione» ed e 
destinata a finire in qualche 
angolo di museo «a testano 
manza del periodo nel quale la 
Madonna ò vissuta con questo 
cappello"» come avvertono 

dalla soprintendenza 

Alla superficie pittonca 
qualcosa ù stato tolto qualco 
sa e stato aggiunto le integra 
zioni sono nella parte man 
cantc della veste verde dell an 
gelo e nei piedi di entrambe le 
figure ai lati della Madonna II 
restauratore ha provveduto an
che a un intervento «geometri 
co» I affresco nella sua prece 
dente collocazione nella cap 
pella del cimitero pendeva 
vt rso destra Adesso lo hanno 
•raddrizzato» 

Bloccati quindi i processi di 
degrado e restituita la vera lu 
minosita la Madonna del par 
lo ù ora in una «cassaforte» di 
vetro una teca dal costo di 80 
milioni torse la più grande del 
suo genere dove umidità e 
temperatura saranno control 

«La Madonna 
del parto > 
appena 
restaurata e 
a destra 
un particolare 
della 
«Flagellazione > 

late per impedire quei piccoli 
danni quotidiani dovuti alle va 
nazioni climatiche t una teca 
antifurto e antivandalo in gra 
do di sostenere attacchi di 
ogni genere che potrà venire 
trasportata II che può voler di 
re la possibilità eh viaggi per li 
Madonna del /xirlo Nei primi 
anni Ottanta fu tentato invano 
di trasferire il dipinto negli Stati 
Uniti 

Adesso la Madonna non ha 

più bisogno di cuic ma intor 
no a questa raffigurazione di 
una m idre del Cristo dai tratti 
terreni emblema di serenità 
per molte donne incinta si era 
seatentata una piccola polemi 
ca sulla collocazione definiti 
va doveva tornire nella cap 
nella del cimitero oppure venir 
sistemata in un palazzo del 
centro storico' La sopnnten 
denza aretina e parte della pò 
polazione parroco compreso 

erano favorevoli alla eappella 
Il Comune Mova invece prò 
posto il nuovo palazzo Ma la 
polemica si smonta A chi par 
la di guerra tra Peppone e don 
Camillo il sindaco Landini ri 
sponde con un franco tosca 
nismo che sono «bischcrate» 
E la decisione ò stata presa la 
Madonna tornerà nella cap 
pella protetta dai furti e dai 
vandalismi Ma fino al 31 otto 
bre resterà nello spazio esposi 
vitivo di via della Reglia 

La storia di Jacopo, 
tutti i segreti 
della «Flagellazione» 

CARLO ALBERTO BUCCI 

• i Lanno di Piero doveva 
essere il 1992 Molte sono state 
le mostre e le iniziative già ar 
eluviale ma il 1993 promette di 
non essere da meno Nuovi 
studi nuovi restauri come 
quello della «Madonn ì del par 
to» e anche qualche piccola ri 
vclazionc In uno specializza 
tissimo convegno a Roma stu 
diosi anglosissoni si sono ci 
mentati attorno ad un perso 
n iggio ehe compare in ben 
cinque opere di Piero L amen 
eano James Banker sostiene 
che nei panni di quel perso 
naggio grassoccio quasi sem 
pre ventilo di rosso si celereb 
be la figura di Jacopo degli 
Anaslagi Conterraneo di Pie 
ro Jacopo era un importante 
uomo di legge ma anche un 
appassionato di lettere ed arte 
Fu inoltre consigliere persona 
le di Sigismondo Malatesta e 
da questa particolare posizio 
ne avrebbe caldeggiato il no 
me di Piero per I affresco del 
tempio malatestiano di Rimmi 
eseguilo nel 1<151 Banker ha 
portalo anche un documento 
che dimostrerebbe persino I e 
sistenza di un rapporto di pa 
rentel ì tra Pu ro e Jacopo 

I identificazione di Jacopo 
sostiene ancor i Banker per 
mette di spedare meglio l e 
nigmatica «Flagella/ione» 
un opera di Piero oggi conser 
vaia a Urbino Sarebbe proprio 
Jacopo il personaggio rafligu 

rato ali estrema destra dell o 
pera Ma sostengono altri enti 
ci a Urbino Jacopo era decisa 
mente malvisto poiché lo si 
accusava di aver messo Sigi 
smondo Malatesta contro he 
denco da Montefeltro La ••pie 
gazionc di Banker ò questa 
1 opera (che raffigura nel lato 
sinistro la flagellazione di Cri 
sto e in primo piano a destra 
tre misteriosi personaggi) sa 
rebbe stata commissionila a 
Piero da Violante una donna 
urbinate che nel 1460 avi-Vù 
sposiate il figlio di J icopo 
Carlo degli Anastagi Sia Jaco
po che Carlo erano stati accu 
sali di aver congiuralo contro i 
Montelellro dipo esser stati 
impngionati il padre era stato 
giustizino e il figlio morto in 
e ircere Violante con 1 opera 
ordin età a Piero voleva ricor 
dare il sacrificio del marito 
(sarebbe lui infatti il giovane 
biondo raffiguralo ncll opera j 
e quello del suocero Secondo 
questa chiave di lettura la -Pia 
gcllazionc» starebbe dunque i 
simboleggiare il sacrificio di 
Iacopo e Carlo 

Ipotesi affascinarne ma non 
ancora del tutto certa Quel 
quadro ha trovato nell ultimno 
secolo tante e svariate spiega 
zioni tanto da apparire come 
un vero rebus Banker tenta di 
trovare una soluzione che mei 
le in relazione I opera coi suoi 

possibili committenti com 
piendo cosi ui a interessante 
operazione di microstonu del 
I arte Su una linea opposta in 
veve si muove un altro insigne 
storico diarie sHope del War 
burg Instiiule di l.ondra Hope 
ha sottolme ato i punti deboli e 
le incongnienze di tutte le ipo 
tesi ìntcrprctive e ha messo in 
rilievo la p irticol irit i della 
«I lagellazione non si tratta n 
I itti di una pala d altare e nep 
pure di uno scomparto di una 

prode 111 11 piccolo quadro su 
sliene Hope fu richiesto a I n 
ro perche! mettesse in mesti i 
le sue eccezion ili doli pre 
spellicile Come dire non e e 
nessun mistero d i interpreti 
re si trar* i di un gico Ime i se 
slesso Una ben strana spie e,a 
zionc soprattutto pcnsundrj 
che Hope apparile re illi «.uo 
la iconologie ì di Abv Warburg 
che per primo ha rivelalo elle 
I arte del 400 fu tutto luorehe 
«arteperi arte 


